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Tito
Yu Pablo nchcui' cha' yu 'in Tito

1Nan' yu Pablo nu lca nguso 'in Ndiose, lo' Jesu-
cristo ngua'an tñan ñi 'ñan tsa ycuin' cha' tsu'hue
'in ñi, ña'an ca si'yana tsa qui'an ti' nchgaa nu cua'
ngulohui Ndiose 'in, lo' qui'ya can' cunta ña'an
ntsu'hui cha' tyu'hui sca chendyu nu luhui, 2 lja
nducua tloo can' chendyu nu a tsatii 'a, sca cha'
nu cua' mdi'in tyaa Ndiose xa nu ti' lyijyi tñan ñi
chendyu, lo' a tca cuiñi ñi. 3Ya tucua tsaan ngulyo
scua la ñi cha' tsu'hue 'in ñi, lo' mxnu ñi cunta 'ñan
si'yana chcuin' cha' re lo'o nten. Cui' Ndiose, Ñi nu
ndlo laa 'in na, lca nu ngulo tñan 'ñan. 4Ca'an tñan
quityi re 'in nu'huin Tito, nu lca ña'an nchca ti' sca
sñen' can lo'o cha' nundiya qui'an ti' na. Nchca tin'
si'yana Stina Ndiose lo'o Ñi X'nan na Jesucristo, Ñi
nundlo laa 'in na, taa ñi cha' tsu'huenu chu'hui ni'
cusya 'in, ña'an 'tnan ti' ñi 'in, lo' cu'ni ñi cha' tyi'in
tsu'hue.

Cha' 'in yu nu ntsu'hui cunta 'in jun
5Nde cha' mxnun 'in se'en lca Creta si'yana xnu

scua nchgaa la ña'an cha' nu ti' lyijyi, lo' cu'ni
cha' tyi'o ton tucua snan yu nu chu'hui cunta 'in
jun ta'a na cunda scaa quichen, tsaña'an cha' nu
cua' ycuin' lo'o. 6Una nchca ti' sca yu nu ndu'hui
chendyu nu luhui, a cunta scati cuilyi'o yu, lo' cha'
lo'o sñe' yundiya qui'an ti' 'in Ndiose, nu a sca cha'
nducui ncha'an 'in, lo' ñi a lye' ti'. 7 Can' cha' yu
nu chu'hui cunta 'in jun 'ni cha' sca yu nu ndu'hui
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chendyu nu luhui, si'yana tñan 'in Ndiose chu'hui
yu cunta, nchca ti' sca yu nu a siye', si'i la xnan
nguisin' ti' yu, si'i nanda'anyi'o yu, utandi'in suun
yu, a cunta cha' a n'ni yu mañan lo'o tñi, 8 n'ni yu
cunta 'in nchgaa nu ndiyaa se'en ndi'in yu, nguia
ncha'an yu nchgaa cha' tsu'hue, nxñi yu cunta 'in
yu, ñi ndi'in cha' 'in yu, luhui cha' tiyaa 'in yu, lo'
si'i la xnan n'ni yu sca cha', 9 a cunta nxñi ton yu
'in yu lo'o cha' tsu'hue num'ni cha'an yu, la xacan'
caja ña'an chcui' yu cha' nu ñi 'in Ndiose lo'o xca
tucui lo' taa yu cha' tnu tiquee 'in can', a cunta
lo'o nu nchcui' ca'an cha' can', cunan yu ña'an nu
qui'ya can' cha' tiyaa. 10Si'yana qui'an 'a nu lye' ti'
ntsu'hui, lo' nchcui' can' chacui' cha' nu a ntsu'hui
cunta, nda'an ñilyi'o can' 'in nten, lo' nu lyee lati
ngui'ni cuaña'an lca ta nten nu ncua circuncida
'in, 11 can' nu 'ni cha' tucun tucua tu'hua, si'yana
ngui'ni tinto ña'aan sca na'an ne', ndlo'o can' cha'
nu a sca cunta ntsu'hui, se'en nu cu'ni can' mañan
lo'o tñi. 12Ndeña'an ycui' sca yu Creta, yu nu n'ni
cunta nten ta'a quichen tyi cha' nu nchcui': Ne'
Creta, a s'ni chacui' cha' cuiñi nchcui' ne', lca ne'
ña'an nchca ti' sca 'ni la, tucun' ne' lo' ndaja ne'.
13 Cha' ñi ña'an nchcui' yu re, can' cha' tla cha'
chcui' lo'o can' si'yana tyon ñi can' lo'o cha' 'in
Ndiose, 14 lo' a cu'ni cunta 'a can' cuento nu ndlo
que ne' judio, uta cha' nu ndlo'o nten nu nxcuan
tloo cha' nu ñi. 15Si'yana tsalca nu luhui cha' tiyaa
'in, nchgaa cha' luhui 'in can', una nten nducun'
nu a ndiya qui'an ti', ñi sca cha' lo' a luhui 'in
can', hasta lo'o cha' tiyaa 'in lo'o cusya 'in coo' na.
16Nchcui' can' si'yana ndiya qui'an ti' 'in Ndiose,
una a nchcua ta'a cha' 'in lo'o ña'annun'ni, lca can'
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sca nu nducun' lo' lye' ti', a ca tñan can' cu'ni tñan
tsu'hue.

2
Tsaña'an nguiaa cha' nu ñi 'in Ndiose

1 Una nu'huin ntsu'hui cha' culo'o 'in jun chcui
ña'an nguiaa cha' nu ñi 'in Ndiose. 2 Tsalca yu
qui'yu nu lca nten cula, nchca ti' si'yana xñi yu
cunta 'in yu, lo'o suunña'an cu'ni yu, lo'o cha' tiyaa
cu'ni yu scaa cha', a cunta tla tyon yu lo'o cha' nu
ndiya qui'an ti' yu, lo' chu'hui cha' tsu'hue 'in yu
lo'o nten, cui' cuaña'an ta loo yu lo'o nchgaa loo
cha'. 3 Tsalca jun cuna'an nu lca nten cula, ticui'
cuaña'an lo'o suun ña'an cu'ni jun, si'i na tyi'an
jun lo'o cha' nchca nchcui' uta lo'o cha' ndyi'yo,
cui' ca nu culo'o xñan jun 'in jun lo'o cha' tsu'hue,
4 cuaña'an tca ta cueen jun 'in nchgaa jun cuna'an
nu tsa suhue ti nu ndi'in cuilyi'o, si'yana chu'hui
cha' tsu'hue 'in lo'o cuilyi'o lo'o sñe', 5 xñi can'
cunta 'in lo'o cha' tiyaa nu luhui, lo' chu'hui yuhue
ti' se'en ndi'in, cu'ni can' nchgaa loo tñan tsu'hue,
a cunta ca ja'an can' 'in cuilyi'o, si'yana a caja
nu chcui' cua' ña'an ti lo'o cha' tsu'hue 'in Ndiose.
6 Ticui' cuaña'an lo'o yu tsa suhue ti, ta cueen 'in
yu si'yana xñi yu cunta 'in yu. 7 Nu'huin culo'o
xñan 'in lo'o nchgaa loo cha' tsu'hue, cui' cuaña'an
xñi cunta ña'an culo'o 'in jun lo'o sca cusya nu ñi,
8 lo' chcui' tsaña'an nguiaa cha' nu ñi 'in Ndiose,
si'yana a caja nu chcui' ta si'i ña'an na, hasta lo'o
yu nu ti'i ti' 'in na xijyi'o ti' yu, ñi a caja 'a ña'an ti'
chcui' ca'an can' 'in um. 9Tsalca jun nu lca nguso,
ta cueen 'in jun si'yana ca ja'an jun 'in x'nan jun,
cunan jun ña'an nu quinu tsu'hue lca tiquee x'nan
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jun, lo' a xcuen jun 'in can' cua' ña'an ti, 10ñi a xñi
su'hua yaa' jun na 'in x'nan jun, cui' ca nu ca ñi
cha' 'in jun lo'o nchgaa loo cha', si'yana cuaña'an
tca cu'ni lo'o la ña'an jun cha' tsu'hue 'in Ndiose, Ñi
nu ndlo laa 'in na. 11Can' cha' ncua chcan' loo cha'
tsu'hue 'in Ndiose, si'yana tyi'o laa nchgaa nten.
12 Cha' tsu'hue can' ndlo'o na 'in na si'yana xcuan
tloo na nchgaa loo cha' ngunan' nu nchcui ti' nten,
lo' tyu'hui na sca chendyu nu luhui, xñi na cunta
'in na tsaña'an nu nchca ti' Ndiose, 13 cui' si'yana
nta na cha' tsu'hue nu cua' mdi'in tyaa ñi xa nu
ca chcan' loo cha' cuiya' 'in Jesucristo, Ñi nu ndlo
laa 'in na lo' lca ñi Ndiose nu tlyu lati. 14Mdyaa
ñi 'in ñi si'ya naa nten na, ña'an ca si'yana tyi'o laa
na se'en mda'an na loo cha' ngunan', lo' suhui ñi
'in na si'yana ca na sca nten nu tucua tloo ñi 'in,
nu su'hua loo nchgaa tñan tsu'hue. 15 Cui' cha' re
culo'o lo' taa cha' tnu tiquee 'in jun, a cunta tla cha'
tyi'in tyaa, lo' a caja nu xcuan tloo 'in.

3
Quinu luhui na si'ya cha' tsu'hue 'in Ndiose

1 Xu'hua ti' jun si'yana ca ja'an jun 'in bsya tnu
lo'o bsya nu suhue la, tucua jun tñan cha' nu chcui'
can', tsu'hue ntsu'hui tiquee jun cu'ni jun nchgaa
loo tñan tsu'hue. 2 A taja jun 'in ñi sca tucui, a
cunan jun cha' cusuun, cui' ca nu cuti ti tsa cha'
'in jun, lo' suun ña'an culo'o xñan jun 'in jun lo'o
nchgaa tucui. 3 Si'yana ti' culoo lo'o nare' ncua
na sca nu tinto, m'ni lye' ti' na, mda'an quinan'
yu'hui na, siya' timdyaana 'in na loo cha' ngunan',
nchgaa loo cha' nunchcui ti' nten,mda'annaña'an
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nu ncua ti' na, a cunta m'ni jñan ti' na, jui nu
mna'an ti'i 'in na lo' cuaña'an mna'an ti'i na 'in
can'. 4Una ncua chcan' loo cha' tsu'hue 'in Ndiose,
Ñi nu ndlo laa 'in na, tsala ña'an mña'an 'tnan ti'
ñi 'in nten, 5 ngulo laa ñi 'in na, una si'i si'yana
nde'en la tñan tsu'hue nu cua' m'ni na, cui' ca nu
si'ya cha' tsu'hue 'in ñi, a cunta mjyi'an ñi 'in na
lo' m'ni ñi cha' lca na sca nten nu cui ti, mxitsa'an
ñi cha' tiyaa 'in na si'ya Espíritu nu Luhui 'in ñi,
6 nu cua' mdaa ñi cha'an yu'hui ni' cusya 'in na
si'ya Jesucristo, Ñi nu ndlo laa 'in na. 7 Si'ya cha'
tsu'hue 'in ñi cua' nguinu luhui na tloo ñi, cuaña'an
tca chcuan na chendyu nu a tsatii 'a 'in na, cui'
cha' nu nducua tloo na cua' ñii. 8 Nde cha' nu ñi,
lo' nchca tin' si'yana tyi'in tya tla cha' re: Jun nu
ndiya qui'an ti' 'in Ndiose su'hua loo jun nchgaa
loo cha' tsu'hue. Nde cha' nu tsu'hue lo' nda yaa'
na 'in nchgaa tucui. 9 Una a sten yu'hui lo'o cha'
tinto nu ndlo que nten, cui' cuaña'an lo'o ña'an nu
naan ta nten cula 'in na, a taa ya' sten lo'o cha'
cusuun uta chcui' tyijyin lo'o ne' si'ya cha' 'in lee,
si'yana antsu'hui lyoo cha' can' lo' a la nda yaa' na.
10Cha' ntsu'hui nu nchca ti' su'hue ti'in 'in jun ta'a
na, chcui' tla lo'o can' tucua snanya', lo' cha' a cu'ni
cunta cha' can' siya' ti culo tso' 'in, 11 lo' ca cuiya'
ti' si'yana cua' ngunan' yu'hui can' tsaña'anngui'ni
qui'ya, lo' ticuii' nso' tucua qui'ya chon'.

Ycui' yu Pablo lo'o Tito sca cunta
12 Xa nu ca'an tñan 'in yu Artemas uta 'in yu

Tíquico tsaa yu se'en ndi'in, cunan ña'an tsaa nu
ndla lati quichen Nicópolis, si'yana can' ntsu'hui
tiqueen ti'in tsaan nu quia ti'in tlya'. 13 Yu Zenas
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nu m'ni cha'an cha' 'in lee, lo'o yu Apolo can',
cunan ña'an ta yaa' 'in yu lo'o na nu cunajo'o 'in yu
tucueen tsaa yu, ña'an ca si'yana a sca na tsa lyijyi
'in yu. 14 Cuaña'an lo'o jun ta'a na, cu'ni cha'an
la jun cu'ni jun nchgaa loo tñan tsu'hue lo' ta yaa'
jun 'in nu 'ni cha' 'in, si'yana ca chcan' loo tñan nu
ngui'ni jun.

Msla' ta'a yu Pablo lo'o yu Tito
15Nchgaa jun ta'a ndi'in hua re nchcui' cha' jun

'in, cui' cuaña'an chcui' cha' 'in jun tñan loo hua,
nchgaa ta'a tsu'hue na ta'a ndiya qui'an ti' na. Cui'
cha' tsu'hue 'in Ndiose quinu lo'o um cunda scaa
um. Amen.
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